
H
3407- HAC Û BAC, HAY Û BAY

(t.) malumat
(f.) connaissance, information
(î.) knowledge, information

3408- HAC, HAY, HAG, HAJ,

AGAH

(t.) haberdar
(f.) informé, au courant

(î.) aware
3409- HACET, bnr. AMÛRET

3410- HAF, bnr. XAF

3411- HAG, bnr. HAC

3412- HAJ, bnr. HAC

3413- HAKIMÊ JÊPIRSÎNÊ

(t.) sorgu hakimi

(f.) juge d’instruction
(î.) examining judge

3414- HALAN DAN XWE, bnr.
HALAN

3415- HALAN, NAV DI XWE DAN,

HALAN DAN XWE

(t.) nara, savaÒ narasÈ, nara atmak
(f.) cri de guerre, hourra, jeter un
cri de guerre, chercher à impres-
sionner l’adversaire par des cris

(î.) battle-cry, war-cry to yell
one’s war-cry

3416- HALÛV, satila ji qaf çêkirî

(t.) küçük bakraç
(f.) seau en terre cuite

(î.) earthen bucket

3417- HAN, HAWAR

(t.) imdat
(f.) appel, secours
(î.) help, aid

3418- HATIN HANA YAN HAWA-

RA YEKÎ

(t.) birinin imdadÈna gelmek
(f.) venir au secours de quelqu’un

(î.) to come to the aid or assistance
(of)

3419- HATIN, bnr. HATINÎ

3420- HATINIYA BILIND

(t.) yüksek gelir
(f.) haut revenue
(î.) high income

3421- HATINIYA KÊM

(t.) dar gelir
(f.) faible revenue

(î.) low income
3422- HATINÎ, HATIN, DERAMET

(t.) gelir

(f.) revenue
(î.) income

3423- HA…ER Û MA…ER : roja qiya-

metê

(t.) kÈyamet günü

(f.) jour du Jugement Dernier
(î.) Last Judgement Day

3424- HAVÊN, EYVAN

(t.) maya

(f.) présure, ferment
(î.) rennet, ferment

3425- HAVÊNÊ PENÊR

(t.) bir aylÈk kuzu Òirdeminden

yapÈlan peynir mayasÈ

(f.) présure de fromage
(î.) cheese rennet

3426- HAVIL

(t.) çare, çözüm, çÈkar yol

(f.) issue, solution, remède
(î.) way, means, remedy, solution

3427- HAVÎNGEH

(t.) yazlÈk konut
(f.) résidence d’été, lieu d’estivage

(î.) summer residence, holiday
resort, cattle’s summering area

3428- HAWAR, bnr. HAN

3429- HAWIK

(t.) deve semerî
(f.) bât du chameau

(î.) camel’s packsaddle
3430- HAWIL

(t.) takat, güç
(f.) force

(î.) strength
3431- HAWÎ ÇÛN, bnr. AVÎ ÇÛN

3432- HAWÎ, AVÎ

(t.) sürüden ayrÈlÈp bir süre kÈrda
baÒÈboÒ dolandÈktan sonra kendi-
lifiinden sürüye katÈlan küçükbaÒ
hayvanlardan biri veya birkaçÈ

(f.) groupe de bovins qui après
avoir quitté le troupeau et erré
quelques temps dans la nature
rentrent au bercail

(î.) group of bovine animals
coming back to the fold after lea-
ving the herd and wandering

around for some time
3433- HAWÎR, 

(t.) çevre
(f.) environement

(î.) environment
3434- HAY Û BAY , bnr. HAC Û

BAC

3435- HAY, bnr. HAC

3436- HEBAN

(t.) dafiarcÈk

(f.) sacoche
(î.) food bag

3437- HEBENÎSK, bnr. HEVNÎSK

3438- HEBIRMAN

(t.) kÈÒ için kurutulup saklanan
nar taneleri
(f.) grenade séchée et conservée
pour l’hiver
(î.) dried pomegranate seeds

3439- HEC, HEJ, HEJIK

(t.) çalÈ
(f.) brindille

(î.) brushwood, twig, sprig
3440- HECHECÎK, bnr. DUBÎRA

3441- HEDAN

(t.) sabÈr

(f.) patience
(î.) patience

3442- HEÇÎ

(t.) sapan kolu
(f.) poignée de manche

(î.) handle
3443- HEDIK, bnr. HELEK

3444- HEFIK, bnr. GEWRÎ

3445- HEFSAR

(t.) yular
(f.) licou, licol

(î.) halter
3446- HEFSÛDANK, bnr. RE…RE…K

3447- HEFTOK, bnr. DELO

3448- HEFTRENG, bnr. KESKÛSOR

3449- HEF…Î, bnr. HEF…O

3450- HEF…O, HEF…Î

(t.) afiÈl
(f.) parc à bercail, bergerie
(î.) sheep fold

3451- HEJ, bnr. HEC

3452- HEJANDIN, bnr.

RAWE…ANDIN

3453- HEJAR, bnr. JAR

3454- HEJAR, bnr. XIZAN

3455- HEJAR, bnr. ZÎVAR

3456- HEJESOR, PARZ, SINC

(t.) ifide

(f.) éléange
(î.) oleaster

3457- HEJIK, bnr. HEC

3458- HEK, bnr. ET

3459- HEK, ET

(t.) abla
(f.) sœur aînée

(î.) elder sister
3460- HEKÊ, ETÊ

(t.) ablaya hitap Òekli

(f.) vocatif de hek
(î.) vocative of ‘elder sister’

3461- HELALE

(t.) lale (farsça)
(f.) tulipe

(î.) tulip

3462- HELALE, bnr. ALALE

3463- HELAMET, ARSIM, BAPÊ…,

PERSÎV

(t.) nezle
(f.) rhume
(î.) head cold

3464- HELAMET, bnr. ARSÎM

3465- HELAN

(t.) yassÈ, tabaka tabaka oluÒmuÒ
taÒ
(f.) dalle

(î.) flagstone
3466- HELAWA ARVAN, bnr.

HELAWÎ

3467- HELAWÎ, HELAWA ARVAN

(t.) un helvasÈ

(f.) halva de farine
(î.) sweet prepared with flour, but-
ter and sugar

3468- HELBEST, …I’R

(t.) Òir

(f.) poème
(î.) poem

3469- HELEK, LAKAN, KILE,

HEDIK

(t.) kar ayakkabÈsÈ
(f.) chaussures de neige

(î.) snow shoes
3470- HELESTIN, HELISTIN,

RABÛN
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(t.) kalkmak

(f.) se lever

(î.) to wake up
3471- HELHELOK

(t.) kÈzÈlcÈk
(f.) cornouille, variété d’azérole ou
d’aubépine

(î.) cornelian cherry (variety of
hawthorn)

3472- HELIKOPTER

(t.) helikopter

(f.) hélicoptère

(î.) helicopter
3473- HELISTIN, bnr. HELESTIN

3474- HELÎL, bnr. KESME

3475- HELÎMOK

(t.) Kürt müzifiinde bir makam

türü
(f.) un mode musical kurde
(î.) a Kurdish musical mode

3476- HELQETÎZ, bnr. TAL…ÎR

3477- HEMAMOK, bnr. SER…OK

3478- HEMBELAZ, XATÛNOK

(t.) dafialÈcÈ

(f.) nèfle sauvage
(î.) wild medlar

3479- HEMÊZ, bnr. KO…

3480- HEMÎ, bnr. GÎ

3481- HEMÎ, bnr. PÊKVE

3482- HEMTA, HEVTA

(t.) emsal
(f.) pareil, pair, semblable
(î.) peer, alike, similar

3483- HEMÛ, bnr. GÎ

3484- HEMZIFT, BALTÛZ,

XWI…KEJIN, DI…

(t.) baldÈz

(f.) sœur de l’épouse, belle-sœur
(î.) wife’s sister, sister-in-law

3485- HENG, bnr. ALAYÎ

3486- HENNE, XENA, DESTHEN-

NE

(t.) kÈna; kÈna gecesi
(f.) cérémonie d’application de
henné sur la main de la mariée
(î.) ceremony of staining the bri-

de’s hands with henna
3487- HENZEL, PETÎ…OK

(t.) Ebu Cehil karpuzu, acÈ
(f.) variété de pastèques sauvage

amère
(î.) colocynth (lat. citrullus colo-
cynthis)

3488- HEPO, EPO 

(t.) yemek, yiyecek (çocuk dilinde)
(f.) nourriture (dans le langage
infantile)
(î.) food (in baby talk)

3489- HEQÊ …ÎR, bnr. …ÎRMIÎJ

3490- HEQÎR, bnr. SERPÊL

3491- HEREZ, bnr. BERFENDE 

3492- HEREZ, bnr. BERFENDE

3493- HERÊ KIRIN

(t.) seyretmek

(f.) regarder
(î.) to look, to watch

3494- HERÊ, ERÊKIRIN

(t.) kÈz tarafÈnÈn dünüre kÈz iste-
meye gelmeleri için olur vermesi

(f.) accord ou aval des parents de
la fille pour donner sa main
(î.) agreement of a girl’s parents
for her marriage

3495- HERÊKIRÎ, bnr. SOZDAR

3496- HERÊM

(t.) kesim, yöre
(f.) district, secteur

(î.) district
3497- HERÊM, bnr. ÊRDIM

3498- HERIFÎN, bnr. HERIFTIN

3499- HERIFTIN, HERIFÎN

(t.) tahrip olmak, yÈkÈlmak

(f.) détruire, dévaster
(î.) to destroy, to devastate

3500- HERIKIYA LERZOKÎ

(t.) titreÒimli akÈcÈ

(f.) liquide vibrante

(î.) vibrant liquid 
3501- HERIKIYA REXKÎ

(t.) akÈcÈ yan ünsüz
(f.) liquide latérale

(î.) lateral liquid 
3502- HERÎ, CELB

(t.) çamur
(f.) boue

(î.) mud, slush

3503- HERMET, XANIM

(t.) hanÈm

(f.) dame
(î.) lady

3504- HERMIZGA

(t.) Hürmüz mabedi, ZerdüÒt dini
tapÈnafiÈ
(f.) temple d’Ahura-Mazda,

temple zoroastrien
(î.) temple of Ahura-Mazda,
Zorastrian temple

3505- HERRÎ

(t.) balçÈk, harc

(f.) glaise, boue
(î.) wet clay, mud

3506- HERROÎJ, ROJANE

(t.) günlük

(f.) journalier, de tous les jours

(î.) every day, daily
3507- HERWANÎ

(t.) geniÒ ve kÈsa kollu kÈsa kürk
(f.) court manteau de fourrure aux

manches larges et courtes
(î.) short fur coat with broad and
short sleeves

3508- HERWANÎ, bnr. HEWRANÎ

3509- HESAN, HÊSAN, HISAN

(t.) bilefii taÒÈ

(f.) pierre à aiguiser
(î.) whetstone

3510- HESINGER

(t.) demirci
(f.) forgeron

(î.) smith, blacksmith 

3511- HESK

(t.) kepçe

(f.) louche
(î.) ladle

3512- HESKA HIRÇÊ

(t.) kepçe Òeklindeki korkuluk

(f.) épouvantail en forme de louche
(î.) bugbear

3513- HESP

(t.) at

(f.) cheval
(î.) horse

3514- HESP Û MEHÎN 

(t.) at ve kÈsrak
(f.) cheval et jument 

(î.) horse and mare
3515- HESPÊ FAL

(t.) tohumluk at, döl atÈ
(f.) étalon

(î.) stallion
3516- HESPKÊ…

(t.) gelin atÈnÈn baÒÈnÈ çeken
(f.) celui qui tient les rênes du
cheval transportant la mariée
(î.) the person holding the bride’s
horse’s reins

3517- HESTE

(t.) bileme demiri
(f.) fer à affûter

(î.) sharpening or grinding iron
3518- HESTE

(t.) çakmak

(f.) briquet
(î.) lighter

3519- HESTEYÊ DIRAN

(t.) diÒ çimentosu

(f.) cément
(î.) dental cementum

3520- HESTIYÊ BIRÇÎ, bnr.
LÛLAQA STÛR

3521- HESTIYÊ BOÇIKÊ

(t.) kuyruk kemifii

(f.) coccyx
(î.) coccyx, tailbone

3522- HESTIYÊ BOÇIKÊ, bnr.
KILÊÎJ

3523- HESTIYÊ CÊNÎKÊ

(t.) Òakak kemifii

(f.) sphénoide
(î.) sphenoid bone

3524- HESTIYÊ ÇENA JÊRÎN

(t.) altçene kemifii

(f.) maxillaire inférieur
(î.) lower jaw bone

3525- HESTIYÊ ÇENA JORÎN

(t.) üst çene kemifii

(f.) maxillaire supérieur

(î.) upper jaw bone
3526- HESTIYÊ ENIYÊ, bnr. TEX-

TIKÊ ENIYÊ

3527- HESTIYÊ HÊTÊ, bnr. HES-

TIYÊ RAN

3528- HESTIYÊ HINARIKÊ

(t.) elmacÈk kemifii

(f.) os malaire
(î.) cheekbone

3529- HESTIYÊ HIYOÎDE

(t.) hiyoid kemifii

(f.) os hyoide

(î.) hyoid bone
3530- HESTIYÊ KANIYA ÇAV
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(t.) göz pÈnarÈ kemifii

(f.) unguis, os  lacrymal

(î.) lachrymal bone
3531- HESTIYÊ KEMAXÊ, bnr.

HESTIYÊ QORIKÊ

3532- HESTIYÊ KORTIKA ÇAV

(t.) göz çukuru kemifii

(f.) ethmoide

(î.) ethmoid
3533- HESTIYÊ KORTÎXÊ

(t.) safirÈ kemifii
(f.) sacrum

(î.) sacrum
3534- HESTIYÊ KORTÎXÊ

(t.) safirÈ kemifii

(f.) sacrum
(î.) sacrum

3535- HESTIYÊ PANIYÊ

(t.) topuk kemifii

(f.) calcanéum
(î.) calcaneum, heelbone

3536- HESTIYÊ PATIKÊ

(t.) arkakafa kemifii

(f.) occiput

(î.) occipital bone
3537- HESTIYÊ PELEGUHÊ

(t.) yankafa kemifii
(f.) temporal

(î.) temporal bone
3538- HESTIYÊ QORIKÊ, HESTIYÊ

KEMAXÊ

(t.) kalça kemifii

(f.) os iliaque
(î.) ilium, hip bone

3539- HESTIYÊ QÛNÊ

(t.) verek, iskiyon

(f.) ischion

(î.) ischium
3540- HESTIYÊ RAN, HESTIYÊ

HÊTÊ

(t.) uyruk kemifii
(f.) fémur

(î.) femur, high bone

3541- HESTIYÊ RÛV

(t.) kasÈk kemifii

(f.) pubis
(î.) pubis, pubic bone

3542- HESTIYÊN BAZINÊ (QEVDI-

KA) DEST

(t.) bilek kemikleri
(f.) carpe

(î.) carpus
3543- HESTIYÊN BAZINÊ PÊ

(t.) ayak bilefii kemikleri
(f.) tarse

(î.) tarsus
3544- HESTIYÊN PÊÇIYAN

(t.) ayak parmafiÈ kemikleri

(f.) phalange de l’orteil
(î.) phalan (of toe)

3545- HESTIYÊN POZ, (DIFIN,

KEPÛ, LÛT, BÊVIL)

(t.) burun kemikleri

(f.) os nasaux

(î.) nasal bones
3546- HESTIYÊN TILIYAN

(t.) parmak kemikleri

(f.) phalanges du doigt

(î.) phalanx (of finger)

3547- HESTIYÊN …EYÊ PÊ

(t.) ayak tarafiÈ kemikleri

(f.) métatarse
(î.) metatarsus

3548- HESTÎF

(t.) baÒ tarafÈ geniÒ olan ve
ekmefiin tandÈr ya da fÈrÈndan
çÈkarÈlmasÈnda kullanÈlan demir
(f.) spatule servant à détacher le
pain du four et à l’extraire

(î.) spatula to take the bread out of
the oven

3549- HESTÎHÊR

(t.) Òirret ve inatçÈ kadÈn
(f.) mégère
(î.) shrew, termagant, testy
woman

3550- HESTÎKÊN BIHÎSTINÊ,

ÇAKÛÇ, SINDAN, ZENGÛ

(t.) orta kulak kemikleri, çekiç, örs,
üzengi
(f.) osselets de l’oreille, marteau,

enclume, étrier
(î) ossicles, hammer, anvil, stir-
rup

3551- HESTÎVK, KARTOSK

(t.) fÈrÈncÈ spatülü

(f.) spatule employé pour détacher
la pâte.
(î.) baker’s peel

3552- HESÛDÎ, bnr. DEXS

3553- HE…ANDIN

(t.) doldurmak, dolgu yapmak

(f.) remplir, bourrer
(î.) to fill, stuff, cram

3554- HE…ARE, bnr. KEMÎN

3555- HEVALBENDÎ

(t.) ittifak

(f.) alliance

(î.) alliance
3556- HEVALKIRAS

(t.) kadın donu
(f.) culotte de femme

(î.) women’s underpants
3557- HEVBE…

(t.) müÒterek
(f.) commun
(î.) common, joint

3558- HEVCAR

(t.) karasaban gövdesi

(f.) le bâti de la charrue
(î.) plough frame

3559- HEVCIH

(t.) baÒka bir sözcüfie köken ya da
biçim bakÈmÈndan benzeyen
sözcük

(f.) paronyme
(î.) paronym, pun

3560- HEVDE, bnr. POW

3561- HEVDEL, PELOK, PILOR,

PELÛL : rûn + ard + Òerbet an

dims (mot, doÒav), ron e û

didin jinên ku nû zarok anîne

yan îj kesên ku diranên wan

nîn in

(t.) bulamaç
(f.) bouillie à base de farine et du

raisiné à l’usage des parturientes
(î.) thick soup made with flour,
butter and syrup or raisins

3562- HEVDENG

(t.) eÒsesli

(f.) homonyme
(î.) homonym

3563- HEVDEYEK, bnr. AVDAK

3564- HEVDU PERÎ…AN KIRIN,

bnr. BAVÊ HEV …EWITAN-

DIN

3565- HEVEDUDANÎ

(t.) bileÒik
(f.) composé

(î.) compound
3566- HEVENAV

(t.) cins isim
(f.) nom commun

(î.) common noun
3567- HEVÊSA DEST, KEFA DEST

(t.) el ayasÈ

(f.) paume
(î.) palm of the hand

3568- HEVÊSA PÊ, ZENGIYA PÊ,

KEFA PÊ

(t.) ayak tabanÈ

(f.) plante de pied

(î.) sole of the foot
3569- HEVGEL : hevkerî, ên ku

pezên xwe tevî hev diÒînin

çêrê

(t.) koyunlarÈ aynÈ sürüye gönde-
renler
(f.) ceux qui envoient leur bétail
dans le même troupeau

(î.) those who graze their livestock
together

3570- HEVGEL, HEVKERÎ

(t.) 1) karma küçük baÒ sürüsü, 2)
koyunlarÈnÈ aynÈ sürüye katan
aileler
(f.) 1) troupeau mixte d’ovins, 2)
familles qui confient leur bétail au

même troupeau
(î.) 1) mixed ovine herd 2) families
who graze their sheepaned goats
in the same herd

3571- HEVIRMI…, bnr. ERMÛ…

3572- HEVÎR

(t.) hamur

(f.) pâte
(î.) dough, batter

3573- HEVÎRTIR…

(t.) maya
(f.) levain, levure
(î.) leaven, yeast

3574- HEVKAR

(t.) iÒbirlikçi, iÒ arkadaÒÈ

(f.) collaborateur
(î.) collaborator

3575- HEVKARÎ

(t.) iÒbirlifii

(f.) collaboration
(î.) collaboration

3576- HEVKERÎ, bnr. HEVGEL
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3577- HEVLING, BACANAX, HEV-

ZAVA

(t.) bacanak

(f.) le mari de la sœur de l’épouse,
beau-frère

(î.) the husband of one’s wife’s sis-
ter

3578- HEVMANE

(t.) eÒanlamlÈ
(f.) synonyme

(î.) synonymous

3579- HEVNÎSK, HEBENÎSK

(t.) mercimek, nohut ve sofiandan
oluÒan bir yemek
(f.) plat fait de lentilles, poix-
chiches et oignons

(î.) dish of lentils, onions and
chick peas

3580- HEVOK

(t.) cümle
(f.) phrase
(î.) sentence

3581- HEVOKA BANE…ANÎ

(t.) ünlem cümlesi
(f.) phrase exclamative
(î.) exclamatory sentence

3582- HEVOKA PÊREYÎ

(t.) yan cümle
(f.) proposition secondaire
(î.) subordivate clause

3583- HEVOKA PIRSIYARKÎ

(t.) soru cümlesi
(f.) phrase interrogative
(î.) interrogative sentence

3584- HEVOKA SEREKE

(t.) temel cümle
(f.) proposition principale

(î.) main clause
3585- HEVOKA TEMAMKER

(t.) tümleyici cümle

(f.) phrase complétive
(î.) substantival phrase

3586- HEVOKA TÊKEL

(t.) karmaÒÈk cümle

(f.) phrase complexe
(î.) complex clause

3587- HEVOKÊN PÊREYÎ YÊN

NAVDÊRÎ Û RENGDÊRÎ

(t.) ad ve sÈfat yan cümleleri
(f.) propositions nominales et
adjectives
(î.) nominal and adjectival clauses

3588- HEVOKÊN PÊREYÎ YÊN

PEYWENDIYÊ

(t.) bafiÈntÈlÈ yan cümleler

(f.) propositions relatives
(î.) relative clauses

3589- HEVOKÊN PÊREYÎ YÊN

REW…ÎN

(t.) durumsal yan cümleler
(f.) propositions circonstancielles
(î.) adverbial clauses

3590- HEVOKÊN PÊREYÎ YÊN

TEMAMKER

(t.) tümleyici yan cümleler 
(f.) propositions complétives

(î.) substantival clauses

3591- HEVOKSAZÎ

(t.) sözdizimi
(f.) syntaxe
(î.) syntax

3592- HEVOTIN

(t.) efiitim

(f.) éducation
(î.) education

3593- HEVOTIN (BIHÊVOJE !)

(t.) efiitmek, terbiye etmek

(f.) éduquer,  apprivoiser

(î.) to educate, to tame
3594- HEVPI…KÎ, bnr. PARDARÎ

3595- HEVRÊ

(t.) yoldaÒ

(f.) compagnon, camarade
(î.) companion, mate

3596- HEVRÊS KIRIN, bnr.

VEÇINÎN

3597- HEVRÊSTIN, bnr. HÎVASTIN

3598- HEVRING, bnr.CEW

3599- HEVRÎ…IM, bnr. ERMÛ…

3600- HEVSARÊ WÎ KI…ANDIN ,

bnr. BENÊ WÎ RAGIRTIN

3601- HEVTA, bnr. HEMTA

3602- HEV…IYÊ BERÊ SPÊDÊ, bnr.

HEV…IYÊ HINGORÎ

3603- HEV…IYÊ HINGORÎ ,

HEV…IYÊ BERÊ SPÊDÊ

(t.) akÒam dinlenmesi, sabaha
yakÈn dinlenmesi
(f.) repos nocturne, repos du petit

matin
(î.) nocturnal rest, rest at day-
break

3604- HEV…Î

(t.) küçük baÒ hayvanlarÈn gece

dinlenmesi ve üstü açÈk dinlenme
yeri
(f.) aire de repos nocturne pour le

troupeau
(î.) flock’s nocturnal resting area

3605- HEÛVRÎ, bnr. KÛR

3606- HEÛVRÎ, bnr. SEYIS

3607- HEVZAVA, bnr. HEVLING

3608- HEVZIK, bnr. CÊWÎ

3609- HEWCAN, bnr. JINTÎ

3610- HEWD

(t.) fide tarhÈ, fidelik

(f.) pépinière

(î.) seed bed
3611- HEWDIK, bnr. KOLM

3612- HEWÎ, HÊWÎ

(t.) kuma

(f.) co-épouse, lien de parenté
entre les épouses d’un polygamme
(î.) co-wife

3613- HEWR, bnr. SPÎNDAR

3614- HEWRANÎ, HERWANÎ

(t.) harmanî, bir cins aba
(f.) une sorte de cape
(î.) a kind of cape

3615- HEWTIN, bnr. HÛTIN

3616- HEY

(t.) binek hayvanlarÈndan birini
veya birkaçÈnÈ baÒÈboÒ çöle salmak,
terketmek

(f.) lâcher des chevaux dans la

nature
(î.) to let horses loose in the open

3617- HEYA, bnr. AVA RÛ

3618- HEYAM, DEM

(t.) devir, çafi, dönem
(f.) temps, époque, période

(î.) time, epoch, period

3619- HEYBER

(t.) nesne
(f.) objet
(î.) object

3620- HEYBER, MIJAR, BABET

(t.) konu, mevzu

(f.) sujet, matière
(î.) subject, topic

3621- HEYÎN

(t.) varlÈk
(f.) existence

(î.) existence
3622- HEYRAN, bnr. HI…METKAR

3623- HÊC

(t.) azgÈn
(f.) féroce
(î.) ferocious (mad), fierce, wild

3624- HÊFTYAR, bnr. GORNEPI…K

3625- HÊJA, bnr. SEZAWER

3626- HÊÎJR

(t.) incir
(f.) figue

(î.) fig
3627- HÊKDANK, bnr. XERZDANK

3628- HÊL

(t.) kakule

(f.) cardamome

(î.) cardamom
(l.) elettaria cardamomum

3629- HÊL, ALÎ, REX, LA

(t.) taraf, yan

(f.) côté
(î.) side

3630- HÊL, QEWET, HÊZ

(t.) güç
(f.) force, puissance

(î.) strength, power
3631- HÊLANE, bnr. DERGÛ…

3632- HÊLE

(t.) sürek avı

(f.) battue
(î.) drive (shooting)

3633- HÊLEÇAN, bnr. HÊLKAN

3634- HÊLEKAN, bnr. HÊLKAN

3635- HÊLEKAN, bnr. HÊLKAN

3636- HÊLIK, bnr. BATÎ

3637- HÊLIK, bnr. HÊLKAN

3638- HÊLIK, HILIK

(t.) bir tür yün
(f.) une sorte de laine, laine de
qualité

(î.) a kind of wool ; high quality
wool

3639- HÊLIKÊ RASTÊ

(t.) safi taÒak
(f.) testicule droit

(î.) right testicle

3640- HÊLÎN

(t.) yuva
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(f.) nid

(î.) nest

3641- HÊLKAN, HÊLEKAN,

ÇÎNCIK, HÊLEÇAN

(t.) 1) salÈncak, 2) hamak
(f.) 1) balançoire, 2) hamac
(î.) 1) swing, 2) hammock

3642- HÊLKAN, HÊLEKAN, HÊLIK

(t.) salÈncak
(f.) balançoire

(î.) swing, hammock
3643- HÊMAN

(t.) unsur, eleman, öfie
(f.) élément

(î.) element
3644- HÊMÎ

(t.) 1) çürük, kalitesiz, 2) nemli
(f.) 1) (étoffe) de mauvaise qualité,
2) humidité
(î.) 1) cheap cloth, 2) dampness

3645- HÊNIÎJN, PONIÎJN

(t.) uyuklamak

(f.) somnoler, s’assoupir
(î.) to doze, to snooze, to feel

drowsy
3646- HÊREKER, TEMA…EGER

(t.) seyirci

(f.) spectateur
(î.) onlooker, spectator

3647- HÊRFONEK

(t.) afiÈzda dafiÈlan, gevrek
(f.) croquant, croustillant
(î.) crisp, crusty, melts in your
mouth

3648- HÊRIFÎN

(t.) dafiÈlmak, çözülmek, yÈkÈlmak
(f.) se désagréger, se défaire
(î.) to break up, disintegrate

3649- HÊRIK

(t.) küçük tepe
(f.) petite colline
(î.) small hill

3650- HÊRO

(t.) Hatmi çiçefii
(f.) mauve

(î.) hollyhock, marsh mallow (bot.
Althea)

3651- HÊRO, bnr. HÎRO

3652- HÊSAN, bnr. GENGAZ

3653- HÊSAN, bnr. HESAN

3654- HÊSAYÎPERWER 

(t.) rahatÈnÈ seven
(f.) qui aime la vie facile

(î.) who loves the easy life
3655- HÊSTIR

(t.) katÈr

(f.) mule
(î.) mule

3656- HÊT, bnr. RAN

3657- HÊT, RAN

(t.) but
(f.) cuisse

(î.) thigh
3658- HÊ…

(t.) dikey gövde
(f.) partie verticale du bâti de la
charrue

(î.) vertical part of plough’s frame

3659- HÊ…EVAN

(t.) karasaban sürücüsü
(f.) conducteur de la charrue

(î.) plough driver
3660- HÊ…INAHÎ, …INKATÎ

(t.) yeÒillik, nebat
(f.) légume

(î.) vegetable

3661- HÊ…Î

(t.) çadÈr alanÈ

(f.) aire, superficie d’une tente
plantée
(î.) surface covered by a pitched

tent
3662- HÊ…ÎN BÛN

(t.) yeÒermek
(f.) verdir

(î.) to turn green
3663- HÊ…ÎN, bnr. …ÎN

3664- HÊTÛN, bnr. VEYTÛN

3665- HÊTÛN, kûreya kilsê

(t.) demirci ocafiÈ

(f.) four de forgeron
(î.) blacksmith’s forge

3666- HÊVISÎN

(t.) nakÈÒ iÒlemek

(f.) broder
(î.) to embroider

3667- HÊVI…ANDIN

(t.) esirgemek, tasaruf etmek
(f.) épargner

(î.) to save, to spare
3668- HÊVÎ

(t.) umut, beklenti 

(f.) espoir, espérance
(î.) hope, expectation

3669- HÊVÎNEMAYÎ

(t.) umutsuz
(f.) désespéré

(î.) hopeless

3670- HÊWANGE 

(t.) üç tarafÈ kapalÈ olup önü açÈk

olan yazlÈk avlu 
(f.) cour d’été fermée, de trois
côtés, ouverte sur le devant
(î.) summer courtyard open on one
side

3671- HÊWÊRDE, bnr. QITIK

3672- HÊWIRANDIN

(t.) barÈndÈrmak
(f.) abriter, accueillir
(î.) to shelter, to welcome

3673- HÊWIRDAR : kesê ku hêwirî

ye

(t.) barÈnan kiÒi
(f.) qui s’est mis à l’abri
(î.) who has taken shelter

3674- HÊWIRÎN

(t.) geçici konaklama, sÈfiÈnma, bir
yerde kalma, barÈnma
(f.) se poser, s’arrêter pour se

reposer, percher
(î.) to stop, to rest, to perch

3675- HÊWIRÎN

(t.) konaklamak, konmak,

barÈnmak

(f.) faire étape, se poser, camper
(î.) to bivouac, camp out, stop

3676- HÊWI…ANDIN

(t.) esirgemek
(f.) épargner
(î.) to save

3677- HÊWI…ANDIN

(t.) esirgemek, tasaruf etmek
(f.) épargner

(î.) to spare 
3678- HÊWÎ, bnr. HEWÎ

3679- HÊZ, bnr. FER

3680- HÊZ, bnr. HÊL

3681- HÊZA KIRÎNÊ

(t.) satÈn alma gücü, alÈm gücü
(f.) pouvoir d’achat

(î.) purchasing power
3682- HÊZAR, bnr. ÇAROK

3683- HÊZAR, bnr. HÎZAR

3684- HÊZÊN BEJAYÎ

(t.) kara kuvvetleri
(f.) armées de terre

(î.) ground forces

3685- HÊZÊN ÇEKDAR

(t.) silahlÈ kuvvetler

(f.) forces armées
(î.) armed forces

3686- HÊZÊN DERYAYÎ

(t.) deniz kuvvetleri

(f.) marine, forces maritimes
(î.) navy, naval forces

3687- HÊZÊN HEWAYÎ

(t.) hava kuvvetleri
(f.) forces aériennes

(î.) air forces
3688- HÊZÊN HEWAYÎ YÊN

DERYAYÎ

(t.) hava bahriyesi

(f.) forces aeriennes de la marine
(î.) navy airforce 

3689- HIBRÎ, bnr. ÇÎT 

3690- HICIMÎN

(t.) hafif aksamak

(f.) boiter légérement
(î.) to limp slightly

3691- HIÇIK, bnr. HOÇIK

3692- HIÇIK, bnr. ÛÇIK

3693- HILAWESTIN, bnr. DALE-

QANDIN

3694- HILBIJARTIN

(t.) seçim

(f.) élection
(î.) election

3695- HILBIJARTÎ

(t.) seçilmiÒ

(f.) élu

(î.) elected
3696- HILBIJÊR

(t.) seçmen
(f.) électeur

(î.) elector, voter
3697- HILBORÎK

(t.) Òamata
(f.) vacarme, tohu-bohu
(î.) racket, row, din, urproar

3698- HILDAN

(t.) kaldÈrmak

Ferhengoka bîst hejmarên Kurmancî • 281 •



(f.) soulever
(î.) to lift up

3699- HILÇINANDIN

(t.) 1) çekip koparmak, 2) örmek

onarmak
(f.) 1) extirper, 2) ravauder, repri -
ser

(î.) 1) to eradicate, to extirpate, 2)
to darn

3700- HILÇINÎN

(t.) sarmak, masura sarmak

(f.) embobiner, enrouler
(î.) to wind up, to roll up

3701- HILFIRÎN

(t.) uçmak, uçuÒmak
(f.) voler, s’envoler

(î.) to fly
3702- HILGIVÎN

(t.) kaldÈrmak, yükseltmek

(f.) soulever
(î.) to lift, raise

3703- HILHATIN

(t.) kalkmak, yükselmek

(f.) se lever, s’élever
(î.) to get up, to stand up, to rise

3704- HILHILÎ

(t.) çok yaÒlı, ihtiyar
(f.) très âgé, vieillard
(î.) very old man

3705- HILIK, bnr. HÊLIK

3706- HILKI…ANDIN

(t.) çekmek, yukarÈya çekmek

(f.) tirer, traîner, monter
(î.) to pull up, to draw up, to drag
up

3707- HILKI…ÎN

(t.) yukarÈya çÈkmak, tÈrmanmak
(f.) monter, grimper, escalader
(î.) to go up, to climb

3708- HILMEYÎ ÇÛN, LI BER

RABÛN

(t.) karÒÈ durmak, kafa tutmak
(f.) s’opposer à, tenir tête
(î.) to oppose, to object

3709- HILMÊSÎ, bnr. HILMO…TÎ

3710- HILMIÎJ, bnr. HILMO…TÎ

3711- HILMI…TIN, RAPÊÇAN

(t.) çemremek
(f.) se retrousser

(î.) to hitch up, to turn outwards
3712- HILMOJK, bnr. HILMO…TÎ

3713- HILMO…TÎ, HILMOJK,

HILMÊSÎ, HILMIÎJ, …EMIXÎ

(t.) sÈcaktan tadÈ bozulmuÒ olan

yemek ve benzeri Òey
(f.) nourriture gâtée, tournée
(î.) food ruined by overcooking

(overheating)
3714- HILÛ, ALÛ

(t.) erik
(f.) prune

(î.) plum
3715- HILÛ, …UTÎ, …AHÎK

(t.) pürüzsüz
(f.) lisse

(î.) smooth

3716- HILÛRE…K

(t.) kara erik

(f.) prune noire

(î.) black plum
3717- HILÛZERK

(t.) sarÈ erik
(f.) prune jaune

(î.) yellow plum
3718- HILWE…ÎN

(t.) yıkım

(f.) effondrement
(î.) collapse, falling-down

3719- HIMBIZ

(t.) sÈk
(f.) touffu, dense
(î.) tight, dense, thick

3720- HIMBIZÎ

(t.) sÈklÈk
(f.) touffeur, densité
(î.) density, tightness, thickness

3721- HINAR

(t.) nar
(f.) grenade

(î.) pomegranate
3722- HINARE, PEYAM

(t.) mesaj
(f.) message

(î.) message
3723- HINARIK

(t.) elmacık

(f.) pommette
(î.) cheekbone

3724- HINARÎ

(t.) gönderilen, elçi

(f.) envoyé
(î.) envoy

3725- HINARTIN, …ANDIN

(t.) göndermek, yollamak
(f.) envoyer, expédier

(î.) to send
3726- HINARTÎ, …ANDÎ, PEYK

(t.) elçi
(f.) envoyé, messager

(î.) messenger , envoy
3727- HINDAV

(t.) yön, istikamet

(f.) direction
(î.) way, direction

3728- HINDIKANDIN

(t.) küçümsemek

(f.) minimiser, sous estimer
(î.) to minimize

3729- HINDÎ, HEWQAS

(t.) o kadar
(f.) tant, autant

(î.) so much, so many
HEWQAS, bnr. HINDÎ

3730- HINERWER

(t.) yetenekli

(f.) talentueux
(î.) gifted

3731- HINERWER, HUNERMEND

(t.) sanatçÈ

(f.) artiste

(î.) artist
3732- HINGIVÊ HÛR…ULHÎN

(t.) ofiul balÈ

(f.) premier miel, miel produit par

un nouvel essaim
(î.) virgin honey, the first honey

from a fresh swarm
3733- HINGIZ, EVNIK

(t.) afiaçtan topuz
(f.) massue en bois

(î.) wooden club
3734- HINGULÎSK, bnr. HIN-

GUSTÎL

3735- HINGULÎSK, bnr. NIGÎN

3736- HINGUR

(t.) alaca karanlÈk
(f.) clair-obscur, pénombre
(î.) twilight, half-light

3737- HINGURA ÊVARÊ

(t.) tan, mafirip
(f.) crépuscule
(î.) twilight

3738- HINGUSTÎL, GUSTÎL, HIN-

GULÎSK

(t.) yüzük
(f.) bague

(î.) ring (on one’s finger)
3739- HIQÛQA BACÊ

(t.) vergi hukuku
(f.) droit fiscal

(î.) tax law
3740- HIQÛQA BANKGÊRIYÊ

(t.) bankacÈlÈk hukuku

(f.) droit bancaire
(î.) banking law

3741- HIQÛQA GELEMPERÎ

(t.) genel hukuk

(f.) droit général
(î.) general law

3742- HIQÛQA GI…TÎ

(t.) kamu hukuku
(f.) droit public

(î.) public law
3743- HIQÛQA KAR

(t.) iÒ hukuku
(f.) droit du travail

(î.) labour laws
3744- HIQÛQA MALBATÎ

(t.) aile hukuku

(f.) droit de famille
(î.) family law

3745- HIQÛQA XWEDANIYÊ

(t.) mülkiyet hukuku

(f.) droit de propriété
(î.) property law

3746- HIQÛQA XWEZAYÎ

(t.) dofial hukuk
(f.) droit naturel

(î.) natural law
3747- HIRÇO-PIRÇO

(t.) dafiÈnÈk, birbirine karÈÒmÈÒ tüy

veya ip gibi Òeyler
(f.) emmêlé
(î.) tangled

3748- HIRHOP

(t.) hoppa
(f.) écervelé, frivole
(î.) flighty, fop

3749- HIRHOP !

(t.) hoppa !
(f.) vas-y, saute !
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(î.) now then, jump!, what an idea

3750- HIRÎ

(t.) yün
(f.) laine
(î.) wool

3751- HIRÎ RAXISTIN

(t.) yünü kurutmak için sermek
(f.) étendre la laine pour la sécher
(î.) to spread out wool to let it dry

3752- HIRÎ…O

(t.) 1) yün yÈkama günü, 2) yün
yıkayan

(f.) 1) jour du lavage de la laine,
2) laveur(se) de laine
(î.) 1) wool washing day, 2) wool
washer

3753- HIRÎ…O

(t.) yün yÈkayan
(f.) laveurr de laine
(î.) wool washer

3754- HIRMÊ

(t.) armut

(f.) poire

(î.) pear
3755- HIRMÊ, HIRMÎ

(t.) armut
(f.) poire

(î.) pear
3756- HIRMÎ, bnr. HIRMÊ

3757- HISAN, bnr. HESAN

3758- HISTIRÎ, STIRÎ

(t.) diken
(f.) épine, écharde
(î.) thorn, spine

3759- HISTIRÎBIRK

(t.) dikenli bitkileri biçmekte kul-
lanÈlan alet
(f.) instrument servant à couper
les épineux

(î.) tool for cutting thorny plants
3760- HISTÛN, STÛN

(t.) direk, sütun

(f.) colonne, mât, pilier
(î.) column, pillar, mast

3761- HISTÛR, STÛR

(t.) kalÈn, kaba
(f.) gros, grossier
(î.) thick, coarse, rude

3762- HISTÛRÎ KIRIN, STÛRÎ

KIRIN

(t.) kabalÈk etmek
(f.) se comporter d’une manière
grossière, arrogante

(î.) to behave in a rude way, with
arrogance

3763- HI…AR

(t.) kÈrda büyükbaÒ hayvanlar için
yapÈlan etrafÈ çevrili, üstü açÈk
yer

(f.) parc clôturé à bovins
(î.) cattle enclosure

3764- HI…KESAHÎ, bnr.

HI…KESAYÎ

3765- HI…KESAYÎ, HI…KESAHÎ

(t.) ayaz
(f.) froid intense des nuits claires
(î.) dry cold, frost on a cold wih-

ter’s night

3766- HI…METKAR MAYIN

(t.) hayran kalmak

(f.) être admiratif, admirer
(î.) to admire

3767- HI…METKAR, HEYRAN

(t.) hayran

(f.) admiratif

(î.) admiring
3768- HI…SIVIK, bnr. TEWTEWE

3769- HÎM, bnr. BINGEH 

3770- HÎM, XÎM, BINYAD,

BINAXE, BINÎ, BINYAN,

BINTAR, ASAS

(t.) temel

(f.) fondation
(î.) foundation

3771- HÎN BÛN, ÊFR BÛN

(t.) öfirenmek
(f.) apprendre

(î.) to learn
3772- HÎN KIRIN, ÊFR KIRIN

(t.) öfiretmek
(f.) enseigner, instruire

(î.) to teach
3773- HÎNBÛN, ÊFRBÛN

(t.) öfirenme

(f.) apprentissage
(î.) learning

3774- HÎND

(t.) bir çeÒit döfiüÒ horozu
(f.) une variété de coq de combat
(î.) a type of fighting cock

3775- HÎNKIRIN Û HEVOTIN

(t.) talim ve terbiye

(f.) instruction et éducation

(î.) teaching and education
3776- HÎNKIRIN, ÊFRKIRIN

(t.) öfiretim, talim
(f.) instruction

(î.) teaching, training, instruction
3777- HÎPOFÎZ

(t.) hipofiz
(f.) hypophyse

(î.) hypophysis

3778- HÎRO, HÊRO, XÊRÎ

(t.) hatmi çiçefii
(f.) rose trémière
(î.) hollyhock

3779- HÎT, ÇÛR

(t.) tiftik keçisi
(f.) chèvre d’Angora
(î.) Angora goat

3780- HÎVASTIN, HEVRÊSTIN

(t.) örgüyle onarmak
(f.) repriser
(î.) to darn (socks)

3781- HÎZ, EYARÊ RÛN

(t.) yafi tulumu
(f.) outre en peau d’agneau ou de

brebis à beurre
(î.) lambskin for storing butter

3782- HÎZAR, HÊZAR : cilê jina yê

derve

(t.) 1) çarÒaf 2) patÈska

(f.) 1) tchador 2) batiste
(î.) 1) women’s outdoor overgar-

ment 2) cambric

3783- HOÇ KIRIN

(t.) kalkmak (çocuk dilinde)
(f.) se lever (dans le langage
enfantin)
(î.) to get up (baby talk)

3784- HOÇIK, HÛÇIK,HIÇIK,KUY

(t.) yen
(f.) manche

(î.) sleeve, cuff
3785- HOGIÇ

(t.) 2 yaÒ ve büyük koç
(f.) jeune bélier âgé de plus de 2

ans
(î.) young ram over 2 years old

3786- HOGIRÎ HEV BÛN

(t.) birbirine alÈÒmak
(f.) s’habituer l’un à l’autre, s’ac-
coutumer l’un à l’autre
(î.) to get used to one another

3787- HOGIRÎ QUMARÊ BÛN,

XÛGIRÎ QUMARÊ BÛN

(t.) kumar alÈÒkanlÈfiÈ edinmek

(f.) prendre l’habitude du jeu
(î.) to get hooked or gambling

3788- HOK, girêka ku vebûna wê

hêsan e

(t.) çözülmesi kolay düfiüm

(f.) nœud facile à défaire
(î.) knot easy to undo

3789- HOKER

(t.) belirteç, zarf

(f.) adverbe

(î.) adverb
3790- HOKERA AWAKÎ

(t.) durum belirteci
(f.) adverbe de manière

(î.) adverb of manner
3791- HOKERA CIH Û HINDAVÊ

(t.) yer ve yön belirteci
(f.) adverbe de lieu et de direction

(î.) adverb of place and of direction

3792- HOKERA DAXWAZIYÊ

(t.) istek belirteci

(f.) adverbe optatif
(î.) optative adverb

3793- HOKERA ÇENDAHÎ  Û

JMARÎ

(t.) miktar ve sayÈ beliteci
(f.) adverbe de quantité et de
nombre

(î.) adverb of quantity and of
number

3794- HOKERA DEMKÎ

(t.) zaman belirteci

(f.) adverbe de temps
(î.) adverb of time

3795- HOKERA ERÎNIYÊ

(t.) tasdik belirteci

(f.) adverbe d’affirmation

(î.) adverb of assertion
3796- HOKERA GUMANÎ

(t.) tahmin belirteci
(f.) adverbe de supposition

(î.) adverb of supposition
3797- HOKERA NEYÎNIYÊ

(t.) olumsuzluk belirteci
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(f.) adverbe de négation

(î.) adverb of negation

3798- HOKERA PIRSIYARKÎ

(t.) soru belirteci

(f.) adverbe d’interrogation
(î.) adverb of interrogation

3799- HOL, HOR

(t.) 1) harman dövme, harman
sürme iÒi, 2) harman sürme
sÈrasÈnda harmanÈ daha çabuk

sürmesi için hayvana söylenen
söz
(f.) 1) battage, 2) allez ! (pour les
bêtes de battage)
(î.) 1) threshing, 2) go faster! (said

to the threshing animals)
3800- HOL KIRIN

(t.) harman dövmek, harman sür-

mek
(f.) battre la moisson
(î.) to thresh

3801- HOL, GOG

(t.) top

(f.) balle
(î.) ball

3802- HOLBÛN, PENGIZÎN

(t.) yerinden sÈçramak, fÈrlamak,
zÈplamak
(f.) bondir

(î.) to leap, to jump
3803- HOLIK, bnr. KOX

3804- HOLIK, KEPIR, ÇARDAX

(t.) çardak
(f.) treille, tonnelle

(î.) trellis, bower

3805- HORYES, bnr. BERFENDE

3806- HO…ÎN

(t.) sendelemek
(f.) tituber

(î.) to stagger
3807- HOV

(t.) vahÒi

(f.) sauvage, fauve
(î.) wild

3808- HUBIR, bnr. MÎDAD

3809- HUFEFUF : dengê pelan

3810- HUKÛMET

(t.) hükümet

(f.) gouvernement
(î.) government

3811- HULÎ, bnr. ELOK

3812- HULÛRE…, bnr. INCAS

3813- HUMUS

(t.) umus

(f.) humus

(î.) humus
3814- HUNERMEND, bnr. HINER-

WER

3815- HUTIK, KULM, GUMSIK,

MIST

(t.) yumruk
(f.) poing, coup de poing

(î.) fisticuff, blow with a fist
3816- HÛÇIK, bnr. HOÇIK

3817- HÛÇIK, bnr. ÛÇIK

3818- HÛR

(t.) ufak, küçük
(f.) petit

(î.) small, little

3819- HÛRBARAN, bnr. PIZRÛK

3820- HÛRBIJARÎ

(t.) özenle

(f.) avec soin, attentivement
(î.) carefully

3821- HÛRDEKARÎ

(t.) ince el iÒi
(f.) travail fin et soigné
(î.) fine handiwork

3822- HÛRE, PIXMIK

(t.) saman tozu

(f.) poussière de paille
(î.) strawdust

3823- HÛREK

(t.) küçük harf

(f.) miniscule

(î.) small (letter), lower case
3824- HÛRIK

(t.) taÒlÈk
(f.) gésier

(î.) gizzard
3825- HÛRMÛR

(t.) (ıvır zıvır), zaruri ihtiyaç
(f.) affaires, effets

(î.) things, clothes

3826- HÛRO, ZIKMEZIN

(t.) ÒiÒgöbek
(f.) ventru, pansu
(î.) stout, paunchy, pot-bellied

3827- HÛTIN, HEWTIN

(t.) havlama
(f.) aboiement
(î.) barking
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